
kinnoille ja torjunnoille. Althusserin tekstit 
avautuvat vasta kun ne nähdään suhteessa ranska­
laiseen fenomenologiseen traditioon ja toisaalta 
suhteessa Ranskassa 1950~ ja 1960-luvulla virin­
neisiin yrityksiin lukea marxismin klassikot "hu­
manistisesti ". Althusserin tekstit sisältävät 
myös yrityksen vastata niihin strukturalistisiin 
virtauksiin, joiden teoreettinen merkitys 1960-
luvulla oli varsin suuri Ranskassa (Levi-Strauss, 
Goldmann ym.)(l7). 

Ranskalainen yhteiskuntatieteellinen keskuste­
lu ja teorianmuodostus on varsin vilkasta ja tois­
taiseksi Suomessa huonosti tunnettua. Esimerkiksi 
tiedotusoppineiden ja sosiologien keskuudessa on 
viime vuosina käyty paljonkin keskustelua liitto­
tasavaltalaisen ja tansk'alaisen Marx-tutkimuksen 
innoittamina,mutta ranskalaisen (ja italialaisen) 
ri kkaal) teoreettisen työn väli ttymi nen mei 11 e on 
vielä edessäpäin. 

Kim Weckström 
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Journalistikoulutus on jäsennelty IFP:ssä 
siten että noin kolme neljäsosaa opetuksesta 
on teoreettista ja loput käytännön opetusta 
toimitustyöhön. Opetus on jaettu viiteen loh­
koon:lehdistöhistoriaan, oikeuteen, lehdistö­
talouteen, sosiologiaan ja viestintäteknolo­
giaan. Opetuksessa painottuu suomalaiseen 
toimittajakoulutukseen verrattuna oikeudel­
linen ja' kielitieteellinen aines. 
Ks. f~ATTELART, A.rmand. Mass media, ideologies 
et mouvement revolutionnaire.Pariisi 1974. 
MATTELART, A. ~1ultinationales et systemes de 
·communication.Pariisi 1976. ~1ATTELART, A. 
Donald 1 'imposteur. Pariisi 1976 (myös suo­
~eksi). MATTELART, A. De 1 'usage des medias 
en temps de crise. Pariisi 1979. 
Ks. BOURDIEU, Pierre. Les Heritiers. Pariisi 
1966. BOURDIEU,P. Esquisse d'une theorie de 
la Pratique. Geneve 1972. BOURDIEU, P. La 
reproducti on - e.l ements pour une theori e du 
systeme d'enseiquement. Pariisi 1970. BOUR­
DIEU, P. Zur soziologie der symbolischen for­
men. Frankfurt am Main 1970. 
Ks. AUGE, Marc. Theorie des pouvoirs et ideo­
logie. Pariisi 1975. AUGE, M. Pouvoirs de vie, 
pouvoirs de mort. Pariisi 1977. AUGE, M. Sym­
bole, Fonction, Histoire - les interrogations 
de 1 'antropologie. Pariisi 1979. 
Ks. BOURDIEU, P. Les Heritiers ja BOURDIEU,P. 
Sociologie de l 'Algerie. Pariisi 1961. 
Teos on myös käännetty englanniksi: BOURDIEU, 
P. Outline of a Theory of Practice. Cambridge 
1977. Alkuperäisteos on ilmestynyt Pariisissa 
1974. 
Ks. NAMER, Gerard. Machiavel ou les origines 
de la sociologie de la connaissance. Pariisi 
1979. NAMER, G. Rousseau sociologie de la 
connaissance. Pariisi 1979. ANSART, Pierre. 
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Ideologies, conflicts et pouvoir. Pariisi 
1977 0 

(8) Joulukuussa ilmestyi koulun entisen johtajan 
ja Ranskan ehkä tärkeimmän historioitsijan 
suurteos, joka edustaa pyrkimystä kapitalis­
min historian materialistiseen kuvaukseen: 
BRAUDEL,Fernand. Civilisation materielle, 
economie et capitalisme, XVe - XVIlie Siecle. 
Pariisi 1979. 

(9) Ks. esim. VERON, Eliseo. Semiosis de l 'ideo­
logie et du pouvoir. Communications 28/1978. 

(10) Ks. esim. MALMBERG, Tarmo. Tiedotusopin tut­
kimuskohde. Tiedotustutkimus 2/1979. MALM­
BERG, T. Suomalaisen tiedotusopin koulukun­
nat: puolitiehen jäänyt materialismi. Tiedo­
tustutkimus 3-4/1979. 

(11) Veronilta on juuri ilmestymässä laaja tutki­
mus sjitä, miten joukkotiedotusvälineet ovat 
muokanneet käsityksiä ydinvoimakysymyksestä 
Ranskassa (VERON, E. Le syndrome francai s, 
1 'accident nuclaire de TMI et les discours de 
1 'information. Pariisi 1980 (tulossa). 

( 12) VERON, E. Producti on de sens. Fragments d' une 
sociosemiotique. Pariisi 1980. 

(13) Ks. erityisesti Communicationsin numerot 20 
ja 28 sekä julkaisujen Language no. 37 ja 
Langue Fran~aise no. 3, 9 ja 34. 
Lyhyessä katsauksessa jäävät tietenkin monet 
tärkeät tutkijat pois. Esimerkiksi semiootti­
sesti suuntautunut sosiologi Jean Baudrillard 
ansaitsisi laajemmankin käsittelyn tiedotus­
opillisissa yhteyksissä. Ks. esim. BAUDRILLARD, 
Jean. Le systeme des objects. Pariisi 1968. 
BAUDRILLARD, J. Puor une critique de l 'econo­
mie politique du signe. Pariisi 1973. ja 
BAUDRILLARD, J. La societe de consummation. 
Ses mythes. Ses structures. Pariisi 1979. 

(14) Ks. erit. ALTHUSSER, L. Pour Marx. Pariisi 
1965. LECOURT, Dominique. Bachelard - Le jour 
et la nuit. Pariisi 1974. LECOURT, D. Pour 
une critique de epistemologie - Bachelard, 
Ganguilheim, Foucault. Pariisi 1978. BALIBAR, 
Etienne. Cinq etudes de materialisme histori­
que. Pariisi 1979. 

(15) ALTHUSSER, L. Ideologie et appareils ideolo­
giques d'etat. La Pensee 151/1970. 

(16) Ks. alaviite (14) sekä LECOURT,D. Lyssenko 
- Histot;-ie reelle d'une "s.cience proletarienne" 
- Avant propos de Louis Althusser. Pariisi 
1976. sekä Dialectiques 15-16/1976. 

(17) Althusserin ja hänen oppilaidensa viimeaikai­
sesta kehityksestä ks. esim. ALTHUSSER, L. 
Elements d'autocritique. Pariisi 1973. ALTHUS­
SER, L. Souterlance d'amiens. Teoksessa Posi­
tions. Pariisi 1976. MACHEREY, Pierre. Hegel 
ou Spinoza. Pariisi 1979. BALIBAR, E. Sur la 
dictature du proletariat. Parii~i 1976. BALI­
BAR, E. & LUPORINI, Cesare & TOSEL, Andre. 
Marx et sa critique de la politique. Pariisi 
1979. Ks. myös Dialectiques 15-16/1976 (teema­
numero Althusserista). 

TOI IT 

I Lyhyt historia 

Unkarin toimittajakoulutus on vuodesta 1945 
lähtien kokenut monia muutoksia, ja eri vai­
heissa on kokeiltu useita koulutusvaihtoehto­
ja. Ajatus sanomalehtimiesten kouluttamisesta 
heräsi jo 1800-luvun loppupuolella. Aloitteen 
koulutuksen järjestämisestä teki tuolloin sano­
malehtimieskamari, Unkarin Sanomalehtimiesten 
Liiton edeltäjä. 

Aloitteet koulutuksen järjestämisestä rauke­
nivat kuitenkin pitkäksi aikaa lähinnä kahdesta 
syystä. Ensinnäkin sanomalehtimieskunnan ra­
kenne oli sellainen, että lehtiin kirjoittivat 
ja niitä toimittivat pääasiassa vain kirjaili­
jat. Toinen vaikuttava tekijä oli silloin laa­
jasti levinnyt ajattelutapa: joka ei osaa kir­
joittaa, hänestä ei opettamallakaan tule kir­
joittajaa (unkarilaisen sananparren mukaan kis­
saa ei voi opettaa pyydystämään hiirtä). 

Vuosina 1945-52 Budapestissa toimi kaksivuo­
tinen sanomalehtimieskoulu, jolla oli yhteis­
työtä korkeakoulujen ja yliopistojen kanssa. 
Koulutus perustui ylioppilastutkinnolle. Hal­
linnollisesti koulu kuului kulttuuriministe­
riön (ei opetusministeriön) alaisuuteen. 

Vuosina 1952-57 Budapestin yliopiston filo­
sofisessa tiedekunnassa oli sanomalehtimies­
oppituoli. Opinnot perustuivat kahdelle pää­
aineelle: sanomalehtimiesopin lisäksi oli luet­
tava jotakin vierasta kieltä, historiaa tai un­
karia. Koulutus oli opettajakoulutuksen kal­
taista ja sanomalehtimies nähtiin kansanvali.s.­
tajana. 

*Tiedot perustuvat vierailuun Unkarin Sanoma­
lehtimiesten Liiton toimittajakoulussa Budapes­
tissa 21.1.1980. 
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II Unkarin Sanomalehtimiesten Liiton toimitta­
jakoulu 

Vuonna 1957 sanomalehtimieskoulutus siirtyi 
Unkarin Sanomalehtimiesten Liitolle. Vuodesta 
1968 lähtien on ollut voimassa nykyinen kaksi­
vuotinen koulutusjärjestelmä. Pohjakoulutukse­
na vaaditaan yliopistollinen loppututkinto, 
diplomitutkinto (vastaa Suomen ylempää kandi­
daatin tutkintoa). 

Luotaessa nykyistä koulutusjärjestelmää oli 
vastattava kahteen peruskysymykseen. Onko 18-
19-vuotias ylioppilastutkinnon suorittanut nuo­
ri eettis-moraalisesti riittävän kypsä toimit­
tajan yhteiskunnallisesti vastuulliselle alal­
le? - Todettiin, että ei ole. Toiseksi kysyt­
tiin, että jos koulutus liitettäisiin yliopis­
toon (filosofiseen tiedekuntaan) ja luotaisiin 
eräänlainen sanomalehtimiehen koulutusohjelma, 
niin mihin tuloksiin se johtaisi? - Todettiin, 
että esimerkiksi kansantaloustieteen tiedekun­
nassa koulutetaan parempia talousasioiden ym­
märtäjiä kuin filosofisessa tiedekunnassa ole­
vassa toimittajan koulutusohjelmassa kyettäi­
siin kouluttamaan talousasioita ymmärtäviä ja 
niistä kirjoittamaan osaavia 'taloustoimitta­
jia'. Näin päädyttiin siihen, että sanomaleh­
timiehiksi aikovilta vaaditaan seuraavaa: 
1) ~eidän on suoritettava ensin yliopistossa 

tai korkeakoulussa loppututkinto (diplomi­
tutkinto esimerkiksi filosofisessa tai kan­
santaloustieteellisessä tiedekunnassa), ja 
pyrittävä sen jälkeen sanoma 1 ehtimi eskou-· 
luun (vuoden käytännön harjoittelun suori­
tettuaan); 

2) pelkän ylioppilastutkinnon perusteella ote­
taan sanomalehtimieskoulutukseen vain aivan 
poikkeustapauksessa erittäin lahjakas yli­
oppilas, joka voi päästä kolme vuotta kestä­
välle Valmistavalle kurssille, jolloin hänen 
tulee suorittaa samalla korkeakoulututkinto. 

Lisäksi yli 30-vuotias, joka on suorittanut 
loppututkinnon, voi hallituksen erikoislu-



valla päästä opiskelemaan sanomalehtimies­
kouluun ilman varsinaista pääsykoetta. 

3) Sellaiset, jotka on jo hyväksytty yliopis­
toon opiskelemaan ja jotka opiskelun yhtey­
dessä kirjoittavat yliopiston lehteen (tai 
vastaavaan), voivat osallistua sanomalehti­
mieskoulun Valmistavalle oppikurssille 
(enintään 2 t/viikko), jos se ei häiritse 
varsinaista opiskelua. 

UI Koulutustarve 

Unkarissa on journalisteja yhteensä noin 3250. 
Unkarin Sanomalehtimiesten Liitossa on jäseniä 
3600. Eri välineiden osalle journalistikunta 
jakaantui vuonna 1979 seuraavasti: 

lehdistö '55 % 
televisio 20 % 
radio 15 % 
tietotoimistot ym. 10 % 

Noin 97 % Unkarin journalisteista on suoritta­
nut Sanomalehtimiesten Liiton toimittajakoulun. 
Koulutustarve on vuosittain 110-130 uutta toi­
mittajaa. Sanomalehtimieskoulun vuosittainen 
sisäänottomäärä määräytyy hallituksen tiedotus­
ja informaatiotoimiston ohjeiden mukaan. Niis­
sä on otettu huomioon yleiset työvoima- ja ta­
louspoliittiset näkökohdat._ Määrä vaihtelee 
lOO:sta l40:een. Esimerkiksi vuonna 1979 
Unkarin Sanomalehtimiesten Liiton toimittaja­
kouluun otettiin 140 uutta opiskelijaa. 

Kun opiskelija on suorittanut yl iopistoll i­
sen loppututkinnon, hänet voidaan hyväksyä sa­
noma- tai aikakauslehteen, radioon tai televi­
sioon harjoittelijaksi yhdeksi vuodeksi. Vuo­
den harjoittelun jälkeen yleensä selviävät hä­
nen mahdollisuutensa journalismin alueella. 
Harjoittelun jälkeen ilmoittaudutaan sanoma-
1 ehtimieskoulun sisäänpääsykokeeseen. 

IV Valintakoe 

Sisäänpääsykoe, johon osallistutaan vuoden har­
joittelun jälkeen, koostuu kirjallisesta ja 

suullisesta-osasta. Kirjallinen osa jakautuu 
puolestaan_kolmeen osaan: l) Harjoittelun oh­

jaajan kanssa valitaan 3-4 parasta lehtijuttua 
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(tv:stä kuvanauha, radiosta ääninauha, valoku­
vaajat kuvia, taittajat vedoksia). 2) Vastataan 
kirjallisesti noin 20 kysymykseen - lyhyesti ja 
täsmällisesti. Kysymykset liittyvät suoritetun 
yliopistotutkinnon pääaineen alaan. Vastaukset 
arvostellaan tietojen perusteellisuuden ja sy­
vyyden mukaan. Kokeessa ei vaadita yksittäisiä 
tietoja, vaan kokonaisnäkemystä. 3) Annetusta 
aiheesta on kirjoitettava lehtijuttu. Kirjal-
1 i sen kokeen jokaisesta osa-sta annetaan pi stei­
tä 1-10. Mikäli hakijan yhteispistemäärä kir­
jallise~sa osassa jää alle 20 pisteen, hän ei 
voi osallistua suulliseen osaan. 

Suullisessa osassa testataan oman pääaineen 
hallitsemista. Kysymykset annetaan kirjalli­
sina etukäteen, mutta valintakoetoimikunta ei 
ole sidottu niihin, vaan voi esittää muitakin 
kysymyksiä. Valintakoetoimikunnassa on edusta­
jia kustakin oppiaineosastosta (6 + koulun joh­
taja). 

Sisäänpääsykokeen sekä kirjallisessa että 
suullisessa osassa painottuvat hakijan oman 
yliopistollisen pääaineen alan kysymykset. Vuo­
sittain pääsykokeeseen osallistuu noin 200 kor­
keakoulututkinnon suorittanutta. Mikäli hakija 
on läpäissyt pääsykokeen, mutta ei silti mahdu 
ko. vuoden aloituskiintiöön, hän pääsee vuo­
deksi lisäharjoitteluun. Harjoittelusta makse­
taan tällöin täysi palkka. 

Sisäänpääsykoetta tarvita·an sen vuoksi, että 
koulun johto voi todeta, paljonko kukin on 
edistynyt _vuoden harjoittelun aikana. Kokeen 
avulla voidaan -ehkäistä myös sukulaisuus- ja 
tuttavuussuhteiden yms. vaikutus. Koulussa 
opiskelevista noin 60-70 % on sellaisia, jotka 
ko~lussa tunnetaan jo yliopisto-opiskelun ajoil­
ta. Vuoden mittaisen harjoittelun aikana opis­
kelijat eivät ole yhteydessä koulu

1
un. 

V Koulutuksen rakenne ja sisältö 

Korkeakoulututkinnon pääaine määrää sen, mihin 
osastoon/ryhmään toimittajakouluun hyväksytty 
opiskel~ja joutuu. Unkarin Sanomalehtimiesten 
Liiton toimittajakoulun oppiaines jakaantuu 
kuuteen osastoon: 
- talouspolitiikka, 

~ 
~ 

J 

- s i säpo l i t'tfkka, 
ulkopolitiikka, 

-kulttuuri- ja sivistyspolitiikka, 
- taittaja/kuvatoimittaja, 
- valokuvaaja. 
Kahteen viimeksimainittuun osastoon vaaditaan 
vuoden harjoittelun lisäksi taideteollisen kor­
keakoulun vastaavan linjan tai taidelukion suo­
ritus. 

Vuoden 1979 opiskelijakunta jakautui yli­
opistollisen taustakoulutuksen mukaan seuraa­
vasti: 

- 40 % filosofiset aineet } yhteiskuntatieteel-
- 20% taloustieteet lisetaineet 60% 
- 20 % luonnon-, tekniset ja maataloustieteet 
- 20 % oikeustieteet (sisältää myös taittajat, 

kuvatoimittajat ja valokuvaajat) 
Yhteiskuntatieteellisten opintojen suuri 

osuus (60 %) selittyy sillä, että Liiton joh­
don kokemusten mukaan filosofisia ja taloustie­
teellisiä opintoja harjoittaneista on tullut 
keskimäärin parempia toimittajia kuin muista. 

Opetusohjelmaan kuuluvat pakollisina ainei­
na seuraavat seitsemän oppiainetta: 

l) Sosialististen ja kapitalististen maiden 
valtiolliset ja poliittiset järjestelmät. -
Opettajina ovat Unkarin sosialistisen työ­
väenpuolueen (USTP) poliittisen korkea­
koulun opettajat. (Koulun johdon mukaan 
koetaan mielenkiintoisena aineena lähinnä 
sen vuoksi, että käsitellään lähteitä ja ai­
neistoja, jotka eivät ole esillä julkisessa 
opetuksessa. Esimerkiksi oppiaineena on 
eurokommunismi, joka ei ole oppiaineena fi­
losofisessa tiedekunnassa.) 

2) Unkarin kansantasavallan historia. - Opet­
tajina filosofisen tiedekunnan historian ja 
Unkarin uudemman historian professorit. 

3) Maailman lehdistön historia ja Unkarin leh­
distön historia. -Opettajina yliopiston 
historiatieteen laitoksen lehdistön histo-~ 
rian ja lehdistön historiatieteen (Tiedeaka­
temia) ryhmä. 

4) Kommunikaatioteoria. - Opettajana Unkarin 
(radion) joukkotiedotuksen tutkimuskeskus. 

5) Tiedotus- ja informaatiopolitiikka. - Opet­
tajina USTP:n keskuskomitean agitaatio- ja 
propagandaosaston jäsenet. 

6) Sanomalehtikieli. -Opettajina yliopiston 
filosofisen tiedekunnan nykyunkarin laitok­
sen opettajat. 

7) Journalismin lajit (juttutyypit). - Opetta­
jina kaikkein kokeneimmat työssä olevat 
journalistit. 

Edellä mainitut oppiaineet ovat kaikille pakol­
lisia opintoja. 
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Osastoittain (ryhmittäin) opiskellaan l_isäk­
si syventävästi kulloisenkin osaston erikois­
alaa (esimerkiksi talouspolitiikan osaston 
opiskelijat opiskelevat EEC:tä ja SEV:iä). 
Näitä erikoisaloja opettavat alan parhaat 
asiantuntijat (esimerkiksi valuuttapolitiikkaa 
opettaa Unkarin valtionpankin johtaja; sivis­
tys- ja kulttuuripolitiikkaa opettaa kulttuuri­
ministeri, jne.). Erikoistumisalan opetukseen 
kuuluvat harjoitukset, joita johtavat näiden 
alojen kokeneimmat ja parhaat journalistit. 
Eri välineiden osalta harjoitukset toteutetaan, 
ryhmittäin. Harjoituksissa käytetään Unkarin 
radion ja television tiloja ja välineitä. Kou­
lulle rakennetaan parhaillaan (1980) radio- ja 
televisiostudiota harjoituksia varten. Valo­
kuvaajilla on oma laboratorio koulun tiloissa. 

Opiskelun kokonaisaika on noin 700 tuntia. 
Viikoittain opetusta on 34 tuntia. Aamupäivi­
sin (5 t) opetetaan "teoreettisia" airieita ja 
iltapäivisin (2 t) pidetään käytännön harjoi­
tuksia. 

VI Resurssit ja hallinto 

Koska yliopistollisen loppututkinnon suoritta­
neet ovat usein 26-27-vuotiaita, on heidän ta­
loudellinen asemansa turvattu erityisjärjeste­
lyin, jotta he eivät kokisi "rankaisuksi" kah­
den vuoden "lisäopiskelua" (= 1 v harjoittelua 
+ 1 v opiskelua). Opiskelijat saavat avustusta 
(apurahan) siltä lehdeltä tai vastaavalta, jos­
sa he ovat harjoitelleet, ja opintotukea kou­
lulta opiskelumenestyksen mukaan. 

Unkarin Sanomalehtimiesten Liiton toimitta­
jakoulu on valtionhallinnollisesti hallituksen 
tiedotus- ja informaatiotoimiston alaisuudes­
sa. Poliittisesta ohjauksesta vastaa Unkarin 
sosialistisen työväenpuolueen (USTP) keskus­
komitean agitaatio- ja propagandaosasto. Kou­
lun toiminnan rahoittaa Sanomalehtimiesten 
Liitto. Koulun johdon käsityksen mukaan kou­
lussa työskentelevät nauttivat valtion ja työ­
väenpuolueen luottamusta. Vastaavanlaista jär­
jestelmää toteutetaan Puolassa ja Romaniassa. 
Koulun johdon mukaan järjestelmä sopii silloin, 
kun koulutettavien määrä on suhteellisen pieni_ 

Unkarin Sanomalehtimiesten Liiton toimitta-



valla päästä opiskelemaan sanomalehtimies­
kouluun ilman varsinaista pääsykoetta. 

3) Sellaiset, jotka on jo hyväksytty yliopis­
toon opiskelemaan ja jotka opiskelun yhtey­
dessä kirjoittavat yliopiston lehteen (tai 
vastaavaan), voivat osallistua sanomalehti­
mieskoulun Valmistavalle oppikurssille 
(enintään 2 t/viikko), jos se ei häiritse 
varsinaista opiskelua. 
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Unkarissa on journalisteja yhteensä noin 3250. 
Unkarin Sanomalehtimiesten Liitossa on jäseniä 
3600. Eri välineiden osalle journalistikunta 
jakaantui vuonna 1979 seuraavasti: 

lehdistö '55 % 
televisio 20 % 
radio 15 % 
tietotoimistot ym. 10 % 

Noin 97 % Unkarin journalisteista on suoritta­
nut Sanomalehtimiesten Liiton toimittajakoulun. 
Koulutustarve on vuosittain 110-130 uutta toi­
mittajaa. Sanomalehtimieskoulun vuosittainen 
sisäänottomäärä määräytyy hallituksen tiedotus­
ja informaatiotoimiston ohjeiden mukaan. Niis­
sä on otettu huomioon yleiset työvoima- ja ta­
louspoliittiset näkökohdat._ Määrä vaihtelee 
lOO:sta l40:een. Esimerkiksi vuonna 1979 
Unkarin Sanomalehtimiesten Liiton toimittaja­
kouluun otettiin 140 uutta opiskelijaa. 

Kun opiskelija on suorittanut yl iopistoll i­
sen loppututkinnon, hänet voidaan hyväksyä sa­
noma- tai aikakauslehteen, radioon tai televi­
sioon harjoittelijaksi yhdeksi vuodeksi. Vuo­
den harjoittelun jälkeen yleensä selviävät hä­
nen mahdollisuutensa journalismin alueella. 
Harjoittelun jälkeen ilmoittaudutaan sanoma-
1 ehtimieskoulun sisäänpääsykokeeseen. 
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Sisäänpääsykoe, johon osallistutaan vuoden har­
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puolestaan_kolmeen osaan: l) Harjoittelun oh­

jaajan kanssa valitaan 3-4 parasta lehtijuttua 

20 

(tv:stä kuvanauha, radiosta ääninauha, valoku­
vaajat kuvia, taittajat vedoksia). 2) Vastataan 
kirjallisesti noin 20 kysymykseen - lyhyesti ja 
täsmällisesti. Kysymykset liittyvät suoritetun 
yliopistotutkinnon pääaineen alaan. Vastaukset 
arvostellaan tietojen perusteellisuuden ja sy­
vyyden mukaan. Kokeessa ei vaadita yksittäisiä 
tietoja, vaan kokonaisnäkemystä. 3) Annetusta 
aiheesta on kirjoitettava lehtijuttu. Kirjal-
1 i sen kokeen jokaisesta osa-sta annetaan pi stei­
tä 1-10. Mikäli hakijan yhteispistemäärä kir­
jallise~sa osassa jää alle 20 pisteen, hän ei 
voi osallistua suulliseen osaan. 

Suullisessa osassa testataan oman pääaineen 
hallitsemista. Kysymykset annetaan kirjalli­
sina etukäteen, mutta valintakoetoimikunta ei 
ole sidottu niihin, vaan voi esittää muitakin 
kysymyksiä. Valintakoetoimikunnassa on edusta­
jia kustakin oppiaineosastosta (6 + koulun joh­
taja). 

Sisäänpääsykokeen sekä kirjallisessa että 
suullisessa osassa painottuvat hakijan oman 
yliopistollisen pääaineen alan kysymykset. Vuo­
sittain pääsykokeeseen osallistuu noin 200 kor­
keakoulututkinnon suorittanutta. Mikäli hakija 
on läpäissyt pääsykokeen, mutta ei silti mahdu 
ko. vuoden aloituskiintiöön, hän pääsee vuo­
deksi lisäharjoitteluun. Harjoittelusta makse­
taan tällöin täysi palkka. 

Sisäänpääsykoetta tarvita·an sen vuoksi, että 
koulun johto voi todeta, paljonko kukin on 
edistynyt _vuoden harjoittelun aikana. Kokeen 
avulla voidaan -ehkäistä myös sukulaisuus- ja 
tuttavuussuhteiden yms. vaikutus. Koulussa 
opiskelevista noin 60-70 % on sellaisia, jotka 
ko~lussa tunnetaan jo yliopisto-opiskelun ajoil­
ta. Vuoden mittaisen harjoittelun aikana opis­
kelijat eivät ole yhteydessä koulu

1
un. 

V Koulutuksen rakenne ja sisältö 

Korkeakoulututkinnon pääaine määrää sen, mihin 
osastoon/ryhmään toimittajakouluun hyväksytty 
opiskel~ja joutuu. Unkarin Sanomalehtimiesten 
Liiton toimittajakoulun oppiaines jakaantuu 
kuuteen osastoon: 
- talouspolitiikka, 

~ 
~ 

J 

- s i säpo l i t'tfkka, 
ulkopolitiikka, 

-kulttuuri- ja sivistyspolitiikka, 
- taittaja/kuvatoimittaja, 
- valokuvaaja. 
Kahteen viimeksimainittuun osastoon vaaditaan 
vuoden harjoittelun lisäksi taideteollisen kor­
keakoulun vastaavan linjan tai taidelukion suo­
ritus. 

Vuoden 1979 opiskelijakunta jakautui yli­
opistollisen taustakoulutuksen mukaan seuraa­
vasti: 

- 40 % filosofiset aineet } yhteiskuntatieteel-
- 20% taloustieteet lisetaineet 60% 
- 20 % luonnon-, tekniset ja maataloustieteet 
- 20 % oikeustieteet (sisältää myös taittajat, 

kuvatoimittajat ja valokuvaajat) 
Yhteiskuntatieteellisten opintojen suuri 

osuus (60 %) selittyy sillä, että Liiton joh­
don kokemusten mukaan filosofisia ja taloustie­
teellisiä opintoja harjoittaneista on tullut 
keskimäärin parempia toimittajia kuin muista. 

Opetusohjelmaan kuuluvat pakollisina ainei­
na seuraavat seitsemän oppiainetta: 

l) Sosialististen ja kapitalististen maiden 
valtiolliset ja poliittiset järjestelmät. -
Opettajina ovat Unkarin sosialistisen työ­
väenpuolueen (USTP) poliittisen korkea­
koulun opettajat. (Koulun johdon mukaan 
koetaan mielenkiintoisena aineena lähinnä 
sen vuoksi, että käsitellään lähteitä ja ai­
neistoja, jotka eivät ole esillä julkisessa 
opetuksessa. Esimerkiksi oppiaineena on 
eurokommunismi, joka ei ole oppiaineena fi­
losofisessa tiedekunnassa.) 

2) Unkarin kansantasavallan historia. - Opet­
tajina filosofisen tiedekunnan historian ja 
Unkarin uudemman historian professorit. 

3) Maailman lehdistön historia ja Unkarin leh­
distön historia. -Opettajina yliopiston 
historiatieteen laitoksen lehdistön histo-~ 
rian ja lehdistön historiatieteen (Tiedeaka­
temia) ryhmä. 

4) Kommunikaatioteoria. - Opettajana Unkarin 
(radion) joukkotiedotuksen tutkimuskeskus. 

5) Tiedotus- ja informaatiopolitiikka. - Opet­
tajina USTP:n keskuskomitean agitaatio- ja 
propagandaosaston jäsenet. 

6) Sanomalehtikieli. -Opettajina yliopiston 
filosofisen tiedekunnan nykyunkarin laitok­
sen opettajat. 

7) Journalismin lajit (juttutyypit). - Opetta­
jina kaikkein kokeneimmat työssä olevat 
journalistit. 

Edellä mainitut oppiaineet ovat kaikille pakol­
lisia opintoja. 
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Osastoittain (ryhmittäin) opiskellaan l_isäk­
si syventävästi kulloisenkin osaston erikois­
alaa (esimerkiksi talouspolitiikan osaston 
opiskelijat opiskelevat EEC:tä ja SEV:iä). 
Näitä erikoisaloja opettavat alan parhaat 
asiantuntijat (esimerkiksi valuuttapolitiikkaa 
opettaa Unkarin valtionpankin johtaja; sivis­
tys- ja kulttuuripolitiikkaa opettaa kulttuuri­
ministeri, jne.). Erikoistumisalan opetukseen 
kuuluvat harjoitukset, joita johtavat näiden 
alojen kokeneimmat ja parhaat journalistit. 
Eri välineiden osalta harjoitukset toteutetaan, 
ryhmittäin. Harjoituksissa käytetään Unkarin 
radion ja television tiloja ja välineitä. Kou­
lulle rakennetaan parhaillaan (1980) radio- ja 
televisiostudiota harjoituksia varten. Valo­
kuvaajilla on oma laboratorio koulun tiloissa. 

Opiskelun kokonaisaika on noin 700 tuntia. 
Viikoittain opetusta on 34 tuntia. Aamupäivi­
sin (5 t) opetetaan "teoreettisia" airieita ja 
iltapäivisin (2 t) pidetään käytännön harjoi­
tuksia. 

VI Resurssit ja hallinto 

Koska yliopistollisen loppututkinnon suoritta­
neet ovat usein 26-27-vuotiaita, on heidän ta­
loudellinen asemansa turvattu erityisjärjeste­
lyin, jotta he eivät kokisi "rankaisuksi" kah­
den vuoden "lisäopiskelua" (= 1 v harjoittelua 
+ 1 v opiskelua). Opiskelijat saavat avustusta 
(apurahan) siltä lehdeltä tai vastaavalta, jos­
sa he ovat harjoitelleet, ja opintotukea kou­
lulta opiskelumenestyksen mukaan. 

Unkarin Sanomalehtimiesten Liiton toimitta­
jakoulu on valtionhallinnollisesti hallituksen 
tiedotus- ja informaatiotoimiston alaisuudes­
sa. Poliittisesta ohjauksesta vastaa Unkarin 
sosialistisen työväenpuolueen (USTP) keskus­
komitean agitaatio- ja propagandaosasto. Kou­
lun toiminnan rahoittaa Sanomalehtimiesten 
Liitto. Koulun johdon käsityksen mukaan kou­
lussa työskentelevät nauttivat valtion ja työ­
väenpuolueen luottamusta. Vastaavanlaista jär­
jestelmää toteutetaan Puolassa ja Romaniassa. 
Koulun johdon mukaan järjestelmä sopii silloin, 
kun koulutettavien määrä on suhteellisen pieni_ 

Unkarin Sanomalehtimiesten Liiton toimitta-



jakoululla ei ole omaa vakinaista opettajakun­
taa, vaan koulu käyttää vierailevia opettajia. 
Myös ulkomaisia vierailijoita käytetään opetus­

tehtävissä. 
Opettajat ovat koonneet itse oppikirjoja, 

joita koulu on julkaissut 40 kappaletta. Pai­
nos on yleensä 3000, ja kirjoja käyttävät myös 
toimitukset. Koululla on oma kirjakauppa, jos­
sa oppikirjoja myydään painatuskustannuksia 
halvemmalla. Oppikirjat painetaan yliopiston 
kirjakustantamossa. Koulutustarpeisiin on li­
säksi monistettu ja kopioitu tekstikokoelmia, 
asiakirja- ja dokumenttiaineistoja, joita ei 
ole muuten saatavilla. Koulu julkaisee par-

haillaan yhdessä Tiedeakatemian kanssa Unkarin 

lehdistön historiaa (I-V), josta on ilmestynyt 
ensimmäinen osa. 

Unkarin Sanomalehtimiesten Liiton toimitta­
jakoulu järjestää peruskoulutuksen saaneille 

jatko- ja täydennyskoulutusta viikon mittaisina 
kursseina vuoden parin päästä koulutuksen pää­
tyttyä. Jatkokoulutusjärjestelmää kehitetään, 
mutta sitä vaikeuttaa mm. se, että noin puolet 
toimittajista asuu maaseudulla, ja koululla ei 
ole omaa asuntolaa, jolloin majoituskustannuk­
set ,ovat huomattavat. Jatkokursseille osall is­
tuu vuosittain no'~ 300-350 toimittajaa. 

Jyrki Jyrkiäinen 

Tiedotustutkimus-lehden vuosikerran 
1980 hinta on 40 mk. Lehden voi 
tilata maksamalla mainitun summan 
osoitteella: 
Tiedotusapillinen yhdistys ry. 
PL 373 
00101 Helsinki 10 
Ps-tili TA 5779 65-3 
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TIEDOTUSOPIN KÄÄ Kl UI 

Kuten tunnettua ei suomalainen käännöskirjal­
lisuuspolitiikka ole kovin suosiollinen ihmis/ 
yhteiskuntatieteellistä erityiskirjallisuutta 
kohtaan (ehkäpä joitakin harvoja poikkeusaloja 
lukuunottamatta). Alaansa seuraavan on kään­
nyttävä kielitaitonsa rajoissa muihin ilm~n­

suuntiin. Opetuksen kannalta tilanne on sikä­
li hälyttävä, että opiskelijoiden kielitaito 
näyttää alkavan englannista ja päättyvän eng­
lantiin (jota sitäkään ei lueta kuin ehkä pa­
kosta). Nämä erilaiset syyt pitävät koko ajan 
ajankohtaisena suomenkielisen käännöskirjalli­
suuden tuottamisen. Tässä mielessä - ja so­
siologien vastaavan kiertokyselyn (Sosiologia 
4/1979) viimein inspiroimana- lähetettiin 
kaikille Helsingin ja Tampereen yliopistojen 
tiedotusopin laitosten opettajille sekä eräil­
le muille tiedotustutkijoille kysely, jossa 
pyydettiin nimeämään kolme eniten paikkaansa 
puolustavaa teosta suomennettavaksi. Seuraa­
vassa kyselyn ensimmäinen posti kommenttei­
neen. Jatkoon ja yhteenvetoon palataan seu­
raavassa numerossa. Kiertokyselyn järjesti 
ja raportoi Tiedotustutkimus-lehdelle Tarmo 
Malmberg. 

Heikki Hellman: 
(1) Horst Holzer: Kommunikationssoziologie. -
Kyseessä on tietyn, muuallakin kuin länsisaksa­
laisissa piireissä vaikuttavan "koulukunnan" 
tai lähestymistavan varsin puhdas esitys. Vaik­
ka sen esittämät ajatukset kaipaavatkin kri­
tiikkiä, on teos hyvin mielenkiintoinen ja si­
täpaitsi - tätäkin puolta on kai ajateltava -
yliopistolliseksi kurssikirjaksi sopiva. 
(2) JUrgen Habermas: Strukturwandel der öffent­
lichkeit. - Kriittisen kommunikaatiotutkimuksen 
klassikko ja yhä ilmeisen ajankohtainen. Ja 

jälleen - ainakin mahdollisessa suomennetussa 
asussa - sopiva yliopistollinen kurssikirja, 
muuallekin kuin tiedotusopin laitoksille. 

US: LISTAYKKÖSET 
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(3) Artikkelikokoelma Frankfurtin koulukunnan 
ja "toisen polven" (ja kenties "kolmannenkin 
polven") kriittistä kulttuuri/kommunikaatio­
tutkimusta. Sopivia artikkeleita olisivat esi­
merkiksi Adornon "Musiikin yhteiskunnallisesta 
tilasta", "Jazzista", "Musiikin fetil~iluon­
teesta ja kuulon regressoitumisesta", Adornon 
ja Horkheimerin "Kulttuuriteollisuus: valistus 
massaharhakuvana", Senjaminin "Taideteos tek­
nisen uusinnettavuutensa aikakautena" jne. 
Uudempia artikkeleita esim. Prokopilta ym. vas­
taavilta. Kirjan alkuun sopiva suomalainen 
esittely Frankfurtin koulukunnan kulttuuriteol­
lisuusanalyysista, ehkä yleisemminkin (Mehto­
nen? Noro?). -Ehdottomasti tarpeellinen, kos­
ka koulukuntaa tunnetaan Suomessa niin huonos­
ti. 

Kuten huomaa, on listani varsin "yksipuoli­
nen". Syynä on se, että englantilaiselta kie­
lialueelta ei kovin kiintoisia tai kestäviä 
teoksia ole viime vuosina tullut, eikä vanhem­
pikaan kirjallisuus oikein tunnu mielekkäältä 
käännettäväksi. Ranska, Espanja ja Italia taas 
ovat minulle täysin valkoista aluetta. 

Pertti Hemanus: 
Suomentamisen arvoisista tiedotusopillisista 
teoksista ei tietenkään ole pulaa, vaan run­
sauden pula. Voisi ajatella klassikkojen -
esimerkiksi anglosaksisen perinteen johtavien 
kehittelijäiden kääntämistä. Yhtä hyvin voi­
taisiin ajatella meillä vähän tunnettujen tut­
kimussuuntausten, esim. semiotiikan tunnetuksi 
tekemistä. Käännettävää löytyisi niin 'lännes­
tä' kuin 'idästä', jopa- kuten todella suo­
mennetun Dorfman - Mattelartin esimerkki osoit­
taa - kehitysmaiden tiedotustutkimuksesta. 
Seuraavat kolme teosta eivät missään nimessä 

ole tärkeimmät tai parhaat mahdolliset. Sen 
sijaan ne ovat kolme tärkeää kirjaa monista. 


